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Официальная церемония 


проводов в Кремле 


1 августа утром в Георгиев¬ 
ском зале Большого Кремлевско¬ 
го дворца состоялась официаль- 
. иая церемония проводов Прези¬ 
дента США, находящегося в на¬ 
шей стране с официальным визи¬ 


том по приглашению Президента 
СССР. С^Яж. Бушем и его суп¬ 
ругой тЯвю попрощались М. С. 
Горбачев и Р. М. Горбачева.. 

Президенты СССР и США об¬ 
менялись речами. 


Речь М. С. ГОРБАЧЕВА 


Уважаемый господин Прези¬ 
дент! 

Уважаемая госпожа Буш! 

• Уважаемые дамы и господа, 
товарищи! 

Визит Президента Соединен¬ 
ных Штатов Америки в Совет- 
;ский Союз завершается. Это сО- 
' бытие останется не только в ан¬ 
налах советско-американских от¬ 
ношений. 

Построен еще целый этаж в 
новом здании дружественных от¬ 
ношений. Договором по СКВ мы 
укрепили во всем мире уверен-, 
ность в том, что общая безопас¬ 
ность достижима и что «холод¬ 
ная война» между Востоком и 
Западом никогда не возобновит¬ 
ся, что советско-американское 
взаимодействие может быть и 
будет надежным оплотом движе¬ 
ния к новому, мирному порядку. 

Прощаясь, я хотел бы сказать 
об одной общечеловеческой цен¬ 
ности, которая приобрела едва 
ли не решающее значение в меж¬ 
дународной политике,— о дове¬ 
рии. 

Впервые я испытал это чувст¬ 
во по отношению к Джорджу 
Бушу, когда мы вдвоем ехали 
машине по Вашингтону. На Мал 1 
те я окончатёльно утвердился в 
том, что это чувство меня не об¬ 
мануло. И с тех пор оно опреде 
ляло все наше дальнейшее сот¬ 
рудничество, неотделимое от на¬ 
шего личного расположения друг 
к другу. 

Это очень помогло нам в вы¬ 
полнении миссии, выпавшей на 
наши плечи. А сделано — сов¬ 
местно и в сотрудничестве с 
другими нашими партнерами — 
немало: начато и набирает темп 
сокращение ядерных вооруже¬ 
ний. Общеевропейский процесс 
выведен на качественно новый 


уровень. Удалось помочь развя¬ 
зать ряд региональных конфлик¬ 
тов или приблизить их к урегули¬ 
рованию. Сделан принципиаль¬ 
ный шаг к новому типу мировых 
экономических связей. Это —- 
если напомнить только о самых 
крупных приобретениях. 

Наши с вами встречи, г-н Пре¬ 
зидент, это всегда честное выяс¬ 
нение,- где мы находимся, или, 
употребляя библейское выраже¬ 
ние — какие камни удалось соб¬ 
рать и до каких еще не дотяну¬ 
лись. И каждый раз мы намеча¬ 
ем ориентиры для дальнейшей 
совместной или параллельной ра¬ 
боты. 

Основным нашим ориентиром 
впредь станет устремленная в 
XXI век идея создания системы 
прочной безопасности в услови¬ 
ях открытости, стабильности и 
предсказуемости. Это — в инте¬ 
ресах всего международного со¬ 
общества. Это — условие созда¬ 
ния нового мира, способного 
справиться с огромностью встав¬ 
ших перед человечеством эконо¬ 
мических, экологических, соци¬ 
альных, гуманитарных, нрзвст- 
-енных и других проблем. 

Итак, вперед — новые рубе¬ 
жи, новые задачи, вновь боль¬ 
шой и интересный труд іуа благо 
своих народов и всех,, кто смо¬ 
жет воспользоваться плодами 
советско-американского сотруд¬ 
ничества. 

Благодарю Вас, господин Пре¬ 
зидент, госпожа Барбара Буш, 
за эти дни искреннего, друже¬ 
ского общения, за понимание и 
поддержку. 

По возвращении домой пере¬ 
дайте иаилучшие пожелания бла¬ 
гополучия, мирз и счастья всем 
американцам от советских лю¬ 
дей. 


Речь Дж. БУША 


Господин Президент Горбачев! 

Госпожа Горбачева! 

Во-первых, хочу выразить вам 
глубокую благодарность от 
всех, кто приехал сюда из Со¬ 
единенных Штатов. Уезжаю из 
Москвы с чувством благодар¬ 
ности за вашу доброту. Я обна¬ 
дежен достигнутым нами про- 
’ грессом в создании нового ду¬ 
ха сотрудничества. 

Мы приложили усилия к укре¬ 
плению новой базы взаимного 
благополучия наших стран, что¬ 
бы советская экономика включи¬ 
лась в основное русло междуна¬ 
родной экономики. 

Мы стремились найти возмож¬ 
ности для совместных усилий, 
направленных на достижение 
мира на Ближнем Востоке, раз-' 
решение других продолжитель¬ 
ных конфликтов во всем мире. 

Мы рассмотрели способы сдер¬ 
живания распространения ору¬ 


жия массового уничтожения и 


его руководства — Президента 
Горбачева и многих деятелей 
как в Москве, так и а других 
районах этой великой страны. 

Еще важный момент. Моя ве¬ 
ра в будущее Советского Союза 
объясняется тем, что я глубоко 
верю в силу его народа. Я 
встречался с представителями 
делового мира, руководителями 
республик и реформаторами на 
всех уровнях. Невзирая на мно¬ 
госчисленные трудные задачи, с 
которыми вы сталкиваетесь, об¬ 
ращает на себя внимание глубо¬ 
кий непоколебимый оптимизм. 
Силы реформы, движение к де¬ 
мократизации, политическому 
плюрализму и рыночной эконо¬ 
мике -4 все это вселяет под¬ 
линную надежду на прочную 
стабильность и благополучие 
страны. 

В моей стране двести лет то¬ 
му назад борцы за реформы за¬ 
писали в самом начале нашей 


ДЕМОНТАЖ ИНФРАСТРУКТУРЫ СТРАХА 


Кульминационный момент офи¬ 
циального визита Президента 
США в Советский Союз—подпи¬ 
сание Договора об ограничении 
и сокращении стратегических 
наступательных вборужений 
(СНВ). Эта церемония, состояв¬ 
шаяся 31 июля во Владимир¬ 
ском зале Большого Кремлев¬ 
ского дворца, завершает девя¬ 
тилетний период многоэтапных 
сложных переговоров на разных 
уровнях. Документ был парафи¬ 
рован в Женеве в день прибы¬ 
тия Дж. Буша в СССР, а затем 
доставлен в Москву. 

Договор скрепили подписями 
Президенты СССР и США. Сим¬ 
волично, что для совершения 
этой процедуры они использо¬ 
вали авторучки, специально из¬ 
готовленные из металла совет¬ 
ских и американских ракет, ли¬ 
квидированных в соответствии 
с достигнутыми ранее догово¬ 
ренностями о сокращении воо¬ 
ружений. 

Таким образом, впервые в ми¬ 
ровой истории заключен дого¬ 
вор, предусматривающий, не 
только ограничение роста воо¬ 
ружений, но и реальное сокра¬ 
щение уже накопленных арсе¬ 
налов самого разрушительного 
оружия массового уничтожения. 
Общий уровень сокращения со¬ 
ставит около 30 процентов ко¬ 
личества стратегических ядер¬ 
ных носителей.”'. 

Процесс ликвидации арсена¬ 
лов ядерных вооружений будет 


поставлен под жесткий, беспре¬ 
цедентный по.масштабам и но¬ 
визне мер контроль, который 
предусматривает, в частности, 
13 видов инспекций, постоянное 
наблюдение за периметром и 
проходными пунктами объектов 
по производству СНВ. Кроме 
того, и это имеет особое-зна¬ 
чение, стороны будут проводить 
взаимный контроль за телемет¬ 
рической информацией, переда¬ 
ваемой с баллистических ракет 
во время их летных испытаний. 

Для содействия выполнению 
задач, поставленных в договоре, 
СССР и США еще до вступле¬ 
ния его в силу создадут совме¬ 
стную комиссию по его соблю¬ 
дению и инспекциям. 

Договор по СНВ будет оста- 
. ваться в силе 15 лет и. может 
продлеваться на очередные пя¬ 
тилетние сроки, если не будет 
заменен новым соглашением.. 

Хотя,договор беспрецедентен 
по своему значению, тем не 
менее обе стороны вполне отда¬ 
ют себе отчет в том, что он 
представляет собой начало, 
весьма важное и многообещаю¬ 
щее, процесса сокращения СНВ. 
По этой причине еще накануне 
советско-американской встречи 
в верхах представители СССР и 
США подчеркивали, что работа 
в этом направлении будет, про¬ 
должена. 

Президенты СССР и США 
предварили процедуру подписа¬ 
ния Договора краткими речами. 


Речь М. С. ГОРБАЧЕВА 


Господин Президент, дамы и 
господа, товарищи! 

Через несколько минут нам с 
Президентом Соединенных Шта¬ 
тов Америки предстоит поставить 
подписи под Договором о сокра¬ 
щении стратегических наступа¬ 
тельных вооружений. 

Это — итог. Итог многоветних 
усилий, потребовавших от госу¬ 
дарственных деятелей, диплома¬ 


тов и военных — помимо огром¬ 
ного труда и терпения — воли, 
смелости, ломки застарелых 
представлений друг о друге, до¬ 
верия. 

Это и начало беспрецедентно¬ 
го по своим масштабам и целям 
добровольного сокращения ядер¬ 
ных арсеналов СССР и США. 

Это — событие всемирной зна¬ 
чимости. Ибо мы придаем демон¬ 


тажу господствовавшей над ми¬ 
ром инфраструктуры страха та¬ 
кую инерцию, которую уже 
трудно будет остановить. 

* В обеих странах предстоит 
непростой процесс ратификации 
нового договора. Будет и крити¬ 
ка. Будут говорить об односто¬ 
ронних уступках — здесь, в Мо¬ 
скве, а в Вашингтоне — об 
уступках, сделанных Советско¬ 
му Союзу. Другие скажут, что 
новый договор не оправдывает 
всех надежд на мирный диви¬ 
денд, поскольку для, уничтоже¬ 
ния ракет потребуются немалые 
средства. А если ракеты не уни¬ 
чтожить, то критики скажут, что 
они устарели, и их надо заме¬ 
нить новыми. А это обойдется 
еще дороже. 

Можно ожидать сильной кри¬ 
тики и от тех, кто хотел бы бо¬ 
лее быстрых и далеко. идущих 
шагов к полному освобождению 
от ядерных вооружений. 

Словом, договор придется за¬ 
щищать. 

Я убежден, мы сделали то, 
что оптимально сейчас возмож¬ 
но и что необходимо для даль¬ 
нейшего движения вперед. Про¬ 
делана колоссальная работа, 
накоплен уникальный опыт сот¬ 
рудничества в этой сложнейшей 
сфере. 

Важно, что растет понимание 
абсурдности сверхвооружений, 
иогда мир двинулся к эпохе эко¬ 
номической взаимозависимо¬ 
сти, когда информационная ре¬ 
волюция делает все. более яв- 
ной целостность мира. Однако 
политикам приходится учиты¬ 
вать, что нь пути к этой эпохе 
потребуются огромные усилия 
устранения опасностей, унасле¬ 
дованных от прошлого и воз¬ 
никающих вновь. Преодоление 
препятствий материального, ин¬ 
теллектуального и психологи¬ 
ческого порядка. 

На смену милитаризированно¬ 
му практическому мышлению, 
укоренившемуся в обществен¬ 


ном сознании, должно прийти 
нормальное, человеческое.• Это 
потребует времени. 

А помочь делу должна новая 
концептуальная основа безо¬ 
пасности, Доктрины ведения 
войны должны уступить место 
концепции их предупреждения 
и предотвращения. Планы «Сок¬ 
рушительного разгрома» вооб¬ 
ражаемого противника должны 
быть заменены совместными 
проектами, стратегической ста¬ 
бильности и оборонной доста¬ 
точности. . 

Документ, который -перед на¬ 
ми, являет собой нравственное 
достижение, обозначает круп¬ 
ный прорыв в мышлении и по¬ 


ведении наших стран. Сполна 
воспользоваться этим проры¬ 
вом, утвердить необратимость 
процессов разоружения — та¬ 
кова дальнейшая цель. 


Давайте же, воздав должное 
достигнутому, выразим призна¬ 
тельность тем, кто отдал работе 
над договором напряжение свое¬ 
го ума, много нервов и мастер¬ 
ства, примемся за новые труды 
во имя безопасности своей и во 
всем мире. 

Мы можем, господин Прези¬ 
дент, поздравить друг друга. 
Поздравить советский и амери¬ 
канский народы, все мировое 
сообщество с. заключением. та¬ 
кого соглашения. Спасибо! 


Речь Дж. БУША 


Господин Президент, члены 
Советского правительства, ува¬ 
жаемые гости! 

Подписываемый нами сегодня 
документ является сложнейшим 
доѴоворным обязательством, ре¬ 
гулирующим самые серьезные 
вопросы. Его 700 страниц — па¬ 
мятник трудам нескольких по¬ 
колений американских и совет¬ 
ских переговорщиков, их безус¬ 
танным усилиям пробить общий 
путь через дебри спорных воп¬ 
росов. Это — крупный шаг на 
пути достижения взаимной без¬ 
опасности и обеспечения мира 
на Земле. 

Договор по стратегическим на¬ 
ступательным вооружениям по¬ 
казывает, сколь правильным был 
тот подход к ограничению во¬ 
оружений, которым мы руко¬ 
водствовались в течение почти 
десятилетия. Мы были убежде¬ 
ны, что можем достичь больше¬ 
го, чем попросту приостановить 
наращивание своих ядерных ар¬ 
сеналов. Следовало стремиться 
к большему, чем попросту фик¬ 
сировать' пределы на количест¬ 
ва ядерных вооружений. В на¬ 
ших переговорах мы стреми¬ 
лись' достичь стабилизирующих 


сокращении своих стратегиче¬ 
ских арсеналов. 

Договор по стратегическим 
наступательным вооружениям 
превращает это в реальность. 
В качестве первого историче¬ 
ского шага в области ограни¬ 
чения вооружений мы на деле 
приступим к реальным сокра¬ 
щениям американских и совет¬ 
ских стратегических ядерных 
арсеналов. 

Однако одних лишь ' сокра¬ 
щений, недостаточно, и поэто¬ 
му Договор по стратегическим 
наступательным вооружениям 
предусматривает более глубо¬ 
кие . сокращения наиболее опас¬ 
ных и дестабилизирующих во¬ 
оружений. 

Само соглашение является 
чрезвычайно сложным, однако 
суть, лежащую в основе до¬ 
говора, можно изложить просто 
— стабилизирующие сокращения 
наших стратегических ядерных 
сил уменьшают угрозу войны. 

Между тем намерение пони¬ 
зить уровни вооружений еще 
не гарантируют автоматического 
успеха. 

В равной степени важными яв¬ 
ляются механизмы договора для 


контроля за его выполнением. В 

• результате мы будем знать, что 
принятые, обязательства выража¬ 
ются в реальной безопасности. В 
этом отношении Договор по 
стратегическим наступательным 
вооружениям строится на прош¬ 
лых соглашениях,'но в то же 
время предусматривает другие, 
более далеко идущие положе-- 
иия, обеспечивающие возмож- 

• ность эффективного контроля за 
выполнением этого договора. ’• ' 

Г-н Президент, в период по¬ 
тепления в отношениях между 
' нашими странами данный до- 
' говор является как причиной, . 
так и следствием. 

В ходе переговоров-по страте¬ 
гическим Наступательным воору¬ 
жениям достижение договорен- 11 
ности нередко казалось почпи- 
невозможным. Но в конечном 
счете прогресс, достигнутый за 
минувший год — прогресс в ос¬ 
лаблении напряженности и в 
прекращении холодной войны,— 
изменил атмосферу за столом 
переговоров и открыл путь к ус- . 
пеху в области стратегических 
наступательных вооружений. 

Ни одна из Сторон не при¬ 
обрела односторонних преиму¬ 
ществ над другой. 

Напротив, обе стороны обяза¬ 
лись приложить все усилия к 
достижению прочного и эффек¬ 
тивного договора, тем самым 
обеспечив ту взаимную стабиль¬ 
ность, которую даст хорошая 
. договоренность. 

Г-н Президент, сокращая во©-' 
ружения, мы тем самым обра¬ 
щаем вспять полвека непрерыв¬ 
ного наращивания стратегиче¬ 
ских арсеналов. Но мы достигли 
не только этог8, мы делаем 
важный шаг на пути рассеивания 
полувекового недоверия между 
нами. А укрепляя доверие, мы 
прокладываем путь к миру. 

Подписывая Договор по стра¬ 
тегическим наступательным воо¬ 
ружениям, мы тем самым скреп¬ 
ляем создающиеся между наши¬ 
ми странами новые взаимоотно¬ 
шения, которые обещают даль¬ 
нейшее продвижение на пути * 
обеспечения прочного мира. 


<ТАСО. 


НЕ ОСТАНАВЛИВАЯСЬ, ДВИГАТЬСЯ ДАЛЬШЕ 


Один нз-центральных пун*- 
тое завершившейся московской 
встречи на высшем уровне ме¬ 
жду Президентом СССР М. Гор 
бачевым и Президентом США 
Дж. Бушем подписание с© 
ветско-американского Договора 
о сокращении стратегических 
ядерных вооружений, выполне¬ 
но. Впервые подписан документ, 
предусматривающий значитель¬ 
ное сокращение наиболее дё- 
стабилмзирующих арсеналов. 
Это событие, естественно, вы¬ 
звало широкие отклики во всем 
мире. В них заучит не только 
удовлетворение достигнутым 
прогрессом, но и высказывает¬ 
ся надежда на продолжение на¬ 
чатого процесса разоружения. 

Так, генеральный секретарь 
ООН X. Перес де Куэльяр оце¬ 
нил Договор по ССВ как «ося¬ 
заемый вклад в строительство 
более безопасного, мира». Пе¬ 
рес де Куэльяр особенно во¬ 
одушевлен тем, что США к 


СССР начали реальный процесс 
уничтожения своих стратегиче¬ 
ских ядерных арсеналов и вы¬ 
разил надежду, что движение в 
этом направлении будет про¬ 
должено. 

Генеральный секретарь НАТО 
М. Вернер назвал соглашение 
«еще одним Важным шагом в 
осуществлении идеи НАТО о 
мире, в котором безопасность 
будет обеспечиваться на самом 
низком уровне вооружений» 

Канцлер ФРГ Г. Коль, — че¬ 
рез территорию его разделен¬ 
ной на протяжении десятков 
лёт страны почти визуально.пр© 
ходил передний фронт «холод¬ 
ной войны», — сказал, в част¬ 
ности, что московская встреча 
на высшем уровне, «свидетель¬ 
ствует: мы навсегда покинули 
эпоху ‘ конфронтации а движем- • 
ея к новому мировому порядку, 
основанному на балансе интере¬ 
сов и сотрудничестве». 


В свою очередь министр ино¬ 
странных дел Франции Р. Дюма 
на очередном заседании прави¬ 
тельства подчеркнул, что «д© 
говор служит делу мира, и по¬ 
этому мы можем радоваться и 
надеяться, Что процесс будет 
продолжаться и развиваться». 
Однако он дал понять, что Фран¬ 
ция не намерена сокращать соб¬ 
ственный ядерный арсенал по 
крайней мере до тех пор, пока 
разрыв между ядерными силами 
Франции и аналогичным потен¬ 
циалом США и СССР не будет 
достаточно сокращен. 

Министерство иностранных 
дел Великобритании, другой ев¬ 
ропейской ядерной державы; 
отмечает три момента, которые 
объясняют значимость подпи¬ 
санного договора: впервые речь 
идет о сокращении стратегиче¬ 
ских наступательных вооруже¬ 
ний, вводится ограничение на на¬ 
иболее дестабилизирующие меж¬ 
континентальные баллистиче¬ 


ские ракеты, и, кроме того, в 
соглашение заложена детально 
разработанная широкая система 
контроля 'за его соблюдением. 

В заявлении министра иност¬ 
ранных дел Японии Т. Накаямы, 
распространенном в Токио, ука¬ 
зывается: Япония искренне при¬ 
ветствует подписание советско- 
американского Договора по ССВ 
и выражает надежду, что он бу¬ 
дет способствовать дальнейшей 
стабилизации отношений между 
Востоком и Западом, прежде 
всего между СССР и США, а так¬ 
же укреплению безопасности 
многих стран, включая Японию. 

С новой инициативой выступил 
премьер-министр - Финляндии 
Э. Ахо. Он предложил не оста¬ 
навливаться на достигнутом и 
призвал СССР и США взяться те¬ 
перь за проблему крылатых ра¬ 
кет и вооружений морского ба¬ 
зирования. < 


Пресс-служб» «Известий». 


иаиат иі 


Совместное советско- 


американское заявление 
по Ближнему Востоку 


Президент М. С. Горбачев и 
Президент Дж. Буш подтверди¬ 
ли свою твердую обоюдную 
приверженность содействию де¬ 
лу установления мира и истин¬ 
ного примирения между араб¬ 
скими государствами, Израилем 
и палестинцами. Они считают, 
что сейчас существует истори¬ 
ческая возможность начать про¬ 
цесс, который может привести 
к справедливому и прочному 
миру, к всеобъемлющему уре¬ 
гулированию на Ближнем Восто¬ 
ке. Они разделяют глубокую 
убежденность в том, что эта 
историческая возможность не 
должна быть упущена. 

Признавая, что мир нельзя 
навязать и что он может быть 
результатом лишь прямых пере¬ 
говоров между сторонами, Со¬ 


ветский Союз и Соединенные 
Штаты обязуются делать все, 
что в их силах, для продвиже¬ 
ния и поддержания мирного 
процесса. В этих целях Совет¬ 
ский Союз и Соединенные Шта¬ 
ты, действуя в качестве соини- 
циаторов, будут предпринимать 
усилия к созыву в октябре мир¬ 
ной конференции, призванной" 
начать двусторонние и много¬ 
сторонние переговоры. Пригла¬ 
шения на конференцию будут 
направлены по меньшей мере за 
десять дней до даты созыва 
конференции. 

Тем временем министр иност¬ 
ранных дел А. А. Бессмертных 
и государственный секретарь 
Дж. Бейкер будут продолжать 
работать со сторонами с целью 
подготовки конференции. 











гребсом в создании нового ду¬ 
ха сотрудничества. 

Мы приложили усилия к укре¬ 
плению новой базы взаимного 
благополучия наших стран, что¬ 
бы советская экономика включи¬ 
лась в основное русло междуна¬ 
родной экономики. 

Мы стремились найти возмож¬ 
ности для совместных усилий, 
направленных на достижение 
мира на Ближнем Востоке, раз-» 
решение других продолжитель¬ 
ных конфликтов во всем мире. 

Мы рассмотрели способы сдер¬ 
живания распространения ору¬ 
жия массового уничтожения и 
пути поощрения охраны окру¬ 
жающей среды. Мы подписали 
исторический Договор по стра¬ 
тегическим наступательным во¬ 
оружениям, что поможет миру 
спокойней дышать. 

А самым важным после деся¬ 
тилетий недоверия и обособлен¬ 
ности, жестко нас разделявших, 
мне кажется, что мы подтвер¬ 
дили наличие многих общих цен¬ 
ностей, которые нас теперь объ¬ 
единяют. По сравнению с тем¬ 
ными днями «холодной войны» 
сейчас между нами меньше рас¬ 
хождений, чем когда бы то ни 
было и больше оснований для 
надежды. 

Мой оптимизм я отношении 
будущего Советского Союза 
объясняется внутренней силой 


М. С. Горбачев и Дж. Буш об¬ 
мениваются рукопожатиями с со¬ 
ветскими и американскими офи¬ 
циальными лицами. Руководите¬ 
ли двух стран с супругами поки¬ 
дают Георгиевский зал и направ¬ 
ляются по главной лестнице вниз 
к автомашинам. М. С. Горбачев и 
Р: М. Горбачева прощаются с 
Президентом США и его супру¬ 
гой. 

Президентский кортеж в соп¬ 
ровождении мотоциклистов иав- 


делового мира, руководителями 
республик и реформаторами на 
всех уровнях. Невзирая на мно¬ 
госчисленные трудные задачи, с 
которыми вы сталкиваетесь, об¬ 
ращает на себя внимание глубо¬ 
кий непоколебимый оптимизм. 
Силы реформы, движение к де¬ 
мократизации, политическому 
плюрализму и рыночной эконо¬ 
мике .-4 все это вселяет под¬ 
линную надежду на прочную 
стабильность и благополучие 
страны. 

В моей стране двести лет то¬ 
му назад борцы за реформы за¬ 
писали в самом начале нашей 
конституции слова «Мы — на¬ 
род», слова, которые по сей 
день вдохновляют нас, амери¬ 
канцев. Советский Союз строит 
собственное будущее, идет по 
собственному пути, но у нас 
есть и много общего: мы стре¬ 
мимся дать волю энергии и на¬ 
деждам каждого человека а 
его служении высшему благу. 
Уверены, что, хотя и можно вре¬ 
менно запугать людей примене¬ 
нием силы, свобода вдохновли- 
ет человечество. 

И если верить Чехову, напи¬ 
савшему когда-то, что человек 
является тем, во что он верит, 
давайте будем верить в свободу. 
Благодарю всех вас за асе, что 
вы для нас сделали. Да благос¬ 
ловит Бог Советский Союз. 


равняется в аэропорт Шереметь¬ 
ево, где быяа продолжена, цере¬ 
мония проводов. Напрэвляюще- 
мѵ ■ Киев гостю были возда- 
ньту^очести, предусмотренные 
го^Т^рственным протоколом. 

Дж. Буша провожали министр 
иностранных дел СССР А. А. Бес¬ 
смертных, другие официальные 
лица. В поездке по стране его 
сопровождает вице-президент 
СССР Г. И. Янзев. 

(ТАСС). 


стабилизирующих арсеналов. 
Это событие, естественно, вы¬ 
звало широкие отклики во всем 
мире. В них звучит не только 
удовлетворение достигнутым 
прогрессом, но и высказывает¬ 
ся надежда на продолжение на¬ 
чатого процесса разоружения. 

Так, генеральный секретарь 
ООН X. Перес де Куэльяр оце¬ 
нил Договор по ССВ как «ося¬ 
заемый вклад в строительство 
более безопасного, мира». Пе¬ 
рес де Куэльяр особенно во¬ 
одушевлен тем, что США и 


ѵ і иѵѵіѵпѵ ігщи ( ' 

низком уровне вооружений» 
Канцлер ФРГ Г. Конь, — че¬ 
рез территорию его разделен¬ 
ной на протяжении десятков 
лёт страны почти визуально, про¬ 
ходил передний фронт «холод¬ 
ной' войны», — сказал, « част¬ 
ности, что московская встреча 
на высшем уровне, «свидетель¬ 
ствует: мы навсегда покинули 
эпоху " конфронтации и движем¬ 
ся к новому мировому порядку, 
основанному на балансе интере¬ 
сов и сотрудничестве». 


разрыв между пдерными силами 
Франции и аналогичным потен¬ 
циалом США и СССР не будет 
достаточно сокращен. 

Министерство иностранных 
дея Великобритании, другой ев¬ 
ропейской вдерной державы, 
отмечает три момента, которые 
объясняют значимость подпи¬ 
санного договора: впервые речь 
идет о сокращении стратегиче- 
г ских наступательных вооруже¬ 
ний, вводится ограничение на на¬ 
иболее дестабилизирующие меж¬ 
континентальные баллистике- 


Стабилизации отношении между 
Востоком и Западом, прежде 
всего между СССР и США, а так¬ 
же укреплению безопасности 
многих стран, включая Японию. 

С новой инициативой выступил 
премьер-министр - Финляндии 
Э. Ахо. Он предложил не оста¬ 
навливаться на достигнутом и 
призвал СССР к США взяться те¬ 
перь за проблему крылатых ра¬ 
кет и вооружений-морского ба¬ 
зирования. - 

Пресс-служб» «Известий». 


Статус будет предоставлен-и что? 


Что произойдет, если конгресс Соединенных Штатов под¬ 
держит президента Буша и ратифицирует советско-амери¬ 
канский договор о торговле, подписанный аща а прошлом 
году, а заодно е этим предоставит СССР статус наибольшего 
благоприятствования! 


Мнение большинства амери¬ 
канских экономистов таково: 
мгновенных результатов ждать 
не следует, в перспективе крат¬ 
косрочной а американо-совет¬ 
ских торговых отношениях вряд 
ли многое изменится, а вот. пер¬ 
спективы долгосрочные более 
благоприятны, но пока доволь¬ 
но туманны. 

Результаты, конечно, были 
бы видны и сейчас, если бы 
объем нашей двусторонней тор¬ 
говли был бы не так мизерен, 
как ныне, когда мы за год на¬ 
торговываем всего на три-четы- 
ре миллиарда долларов- Копей¬ 
ки! 

На Соединенные Штаты при¬ 
ходится я нашем экспорте всего 
три процента, да и то речь пре¬ 
имущественно идет о постав-. 
ках в Америку таких тоааро», 
которые и прежде не облага¬ 
лись слишком значительным та¬ 


моженным налогом. Эти това¬ 
ры — в основном сырье, напри¬ 
мер серебро, платина, другие 
металлы, радиоактивные мате¬ 
риалы, уран — слишком нужны 
Соединенным Штатам, чтобы 
высокими тарифами взвинчивать 
цену на иих — самой Америке 
же в ущерб. ; 

А вот на водку, поставляемую 
в обмен на поставки нам «пеп¬ 
си-колы», наценки были высо¬ 
кие: получение нами статуса 
наибольшего благоприятствова¬ 
ния, собьет тарифы почти иа 
доллар за бутылку «Стояичной», 
и та будет стоить теперь дол¬ 
ларов двенадцать. Для справки: 
в минувшем году мы поставили 
в Америку алкогольных напит¬ 
ков на общую сумму * 26,5 мил¬ 
лиона долларов. По оценкам 
«Уолл-стрит, джорнэл», сниже¬ 
ние цен иа водку повысит спрос 
на нее, что, в свою очередь, 


даст «Пепсн-ко'ле» возможность 
расширить продажу своих на¬ 
питков в СССР. 

По мы же хотим, наверное, 
не только водку продавать в 
Америку я не только сырье, ко¬ 
торое, по всей видимости, нуж¬ 
но будет и нам самим в степе¬ 
ни все возрастающей. Снижение 
тарифов, которые доходят под¬ 
час до девяноста процентов и 
средний уровень котЬрых со¬ 
ставляет. ныне порядка сорока 
процентов, безусловно, должно 
помочь нам г пронииновении иа 
американский' рынок. Но вопрос 
вопросов: что мы будем постав¬ 
лять? Чем «завалим» этот ги¬ 
гантский и очень жадный рынок? 

Года полтора назад один вы¬ 
сокопоставленный американский 
внешторговец заметил в беседе 
со мной, что зря, наверное, Мо¬ 
сква так активно добивается 
статуса наибольшего благопри¬ 
ятствования: сейчас, сказал он, 
отвратительное состояние со¬ 
ветско-американской торговли 
можно объяснять, ссылаясь на 
запретительные тарифы; когда 


же их отменят, на что останет¬ 
ся ссылаться? 

Бесспорно то, что, ожидаемое 
предоставление статуса наи¬ 
большего благоприятствования, 
которым пользуются практи¬ 
чески все страны в мире, даже 
те, что числятся вроде бы в 
стане врагов Америки, в кратко¬ 
срочной перспективе будет 
иметь преимущественно симво¬ 
лический смысл: Вашингтон ла¬ 
ет знать, что готов.делать биз¬ 
нес с нами. В перспективе же 
долгосрочной этот статус по¬ 
зволит американским компани¬ 
ям более благоприятно смотреть 
на возможность создания в Со¬ 
ветском Союзе предприятий, 
продукцию, которых, ках писа¬ 
ла «Нью-Йорк тайме», можно 
было бы вывозить в США по та¬ 
рифам наибольшего благоприят¬ 
ствования. 

Естественно, это потребует 
времени. Каи потребует вре¬ 
мени и налаживание в нашей 
стране, выцуска таких товаров, 
которые могли; бы привлечь аме¬ 
риканцев я которые бы иа пра¬ 
ктике оправдали необходимость 
понижения- таможенных барье¬ 
ров. 

А. ШАЛЬНЕВ, 
соб. корр. «Известий». 

НЬЮ-ЙОРК. 


В АТМОСФЕРЕ ОТКРЫТОСТИ И ДОВЕРИЯ 


Вечером 31 июля в Спасо-Хау- 
се, официальной резиденции 
Президента США в Москве, был 
дан обед от имени Дж. Буша и 
Б. Буш. в честь Президента СССР 
и Р. М. Горбачевой. Руководите¬ 
ли двух стран обменялись крат¬ 
кими тостами. 

Думаю, сказал Дж. Буш, что 
мы открываем новую эру кадеж- 
ДЫ. 

Мы подписали сегодня До¬ 
говор по стратегическим средст¬ 
вам, и я хочу от души поблаго¬ 
дарить всех сидящих здесь, и тех, 
которых здесь нет, за всё тру¬ 
ды- и усилия в этом благородном 
начинании. Я на самом деле ве¬ 
рю в то, что это принесёт Доб¬ 
ро и за пределами' территории 
Соединенных Штатов, и за пре¬ 
делами территории Советского 
Союза, и во всем мире вообще. 
Именно искренне,'от души это 
чувствую и в это верю. 

Хочу сказать всему советско¬ 
му народу, всем людям, что 
многие в Соединенных Штатах, 
весь наш народ с нетерпением 
ждет этих больших перемен и с 
большой надеждой смотрит иа 
светлое будущее для Советско¬ 
го Союза. 

Мы. живем в очень интерес¬ 
ное, волнующее время. Худрж- 

никк, академики, писатели, ли¬ 


тераторы, яюди разного профиля 
работают совместно для дости¬ 
жения этих добрых целей.-Хо¬ 
тим заверить вас в том, что 
мы собираемся работать иа ос¬ 
нове законности, справедливо¬ 
сти, правды вместе с вами как 
истинные партнеры. Наши взаи¬ 
моотношения базируются на аза-’ 
имном уважении, и мы все вме¬ 
сте будем действовать так, что¬ 
бы в будущем действительно 
предоставить следующему ’ по¬ 
колению светлое будущее. 

Я также хочу отдать честь 
тем "трем Президентам,' который 
находятся здесь у нас в гостях, 
и хочу поздравить их со всеми 
успехами и их большими дела¬ 
ми. Хочу пожелать самого луч¬ 
шего мэру Москвы Попову, по¬ 
тому что, если его проблемы по¬ 
ходят на трудности, которые мы 
испытываем у себя в наших го¬ 
родах, то ему понадобятся все 
самые лучшие наши пожелания. 

Хочу поздравить также Елену 
Боннэр и всех активистов-гума- 
нистов, которые, как Елена Бон¬ 
нэр и писатель Рыбаков, много 
лет трудились, чтобы вышла в 
свет их .работр, их "литература. 

Хотел бы также поздравить 
нашего гостеприимного хозяина, 
который, питая большие надежды 
асе эти годы, делал большие де¬ 


ла, внес огромный вклад, позд¬ 
равить человека, действительно 
стремящегося к переменам. Хо¬ 
чу воздать должное Президенту 
Горбачеву за то, что он проде¬ 
лал колоссальную работу. И, по¬ 
кидая эту страну, мы, как ни¬ 
когда прежде, абсолютно убеж¬ 
дены в том, что его труды дей¬ 
ствительно оправдались. 

Как говорят в старой русской 
пословице, одной рукой узел не 
развяжешь. Поэтому я духе 
партнерства и сотрудничества 
мы покидаем вас и желаем вам 
. всех благ и самого лучшего. 

Хотим всем, кто принимал нас 
в Советском Союзе, Президенту 
Горбачеву к г-же Горбачевой по¬ 
желать всего самого теплого, 
лучшего, благосостояния, здо¬ 
ровья. Большое, огромное спа¬ 
сибо. 

С ответным словом выступил 
М. С. Горбачев. 

Сегодняшний день, сказал он, 
наполнен работой, очень содер¬ 
жательными беседами. В атмос¬ 
фере открытости и доверия мы 
обсудили огромный круг про¬ 
блем. Говорили о наших двусто¬ 
ронних отношениях, о роли на¬ 
ших стран в мире, об их связях 
с другими странами. 

Кульминацией этого дня было 

подписание Договора о сокра¬ 


щении наступательных страте¬ 
гических вооружений. И хотя я 
уже говорил о его значении — 
о нем еще. много будет сказа¬ 
но во всем мире, — тем не ме¬ 
нее хочу поделиться мыслями, 
которые рождает это событие. 
В нем спрессовалось борение 
страстей на самом опасном про¬ 
межутке «холодной войны», и 
после ее окончания. Мы спра¬ 
вились с задзчей, которую воз¬ 
ложила на нас мировая история! 
Завершена работа, длившаяся 
около 10 лет. 

Хочу воздать должное нашим 
партнерам за все, что они вне¬ 
сли в создание этого историче¬ 
ского, документа. И особо вы¬ 
делить роль Президента США 
Джорджа Буша. Может быть, 
не в этой аудитории стоило 
говорить, но следует сказать, 
что сегодня, когда мы обрати¬ 
лись к завершающему моменту 
работы над договором, обна¬ 
ружилось, что дискуссии дошли 
до таких тем, в которых пере¬ 
говорщики уже с трудом разби¬ 
рались. Вот какая материя была 
в поле зрения экспертов. Уче¬ 
ные, чтобы ответить иа один 
скромный вопрос Президента 
Буша и убедить его, принесли 
ему два тома. Это дейетаитель- 
ио пк. И я воздав должно* 


нашим ученым, которые нашли 
возможность подыскать ключи 
к решению сложнейших вопро¬ 
сов, связанных с завершающим 
этапом работы над этим док 
ментом. 

Точка, которую мы сегодня с 
Президентом поставили,— это 
точка отсчета для дальнейшего 
движения. Как сохранить «мо¬ 
мент движения» — это было се¬ 
годня своеобразным рефреном 
наших бесед. 

Сегодня мы еще и еще раз 
спрашиваем и проверяем себя: 
правильно ли мы понимаем со¬ 
временный и грядущий мкр? На¬ 
сколько проницательны наши 
оценки долгосрочных тенденций? 
Адекватны ли наши действия вы¬ 
зовам времени? 

Мне хочется сказать так по 
поводу этих самых* трудных во¬ 
просов. И вот почему. Никогда 
человечество ие сталкивалось со 
столь большими опасностями, 
порожденными его собственным 
прогрессом. И нужно объедине¬ 
ние всех интеллектуальных я 
моральных ресурсов, которыми 
располагает современная циви¬ 
лизация, чтобы ответить иа этот 
вызов. 

Не случайно в мире широко 
подхвачена идея нового мирово¬ 
го ооркдкл. Ом созвучна духу 


временя. В ее разработку вклю¬ 
чились выдающиеся политиче¬ 
ские и духовные лидеры совре¬ 
менного мира. Две наши страны 
обладают огромным потенциа¬ 
лом для участия я этом диало¬ 
ге. 

Я очень рад, что сегодня а на¬ 
шем разговоре за городом в 
Подмосковье тема, как нам 
дальше взаимодействовать и 
продвигать наше сотрудничест¬ 
во вперед, была центральной. 
Этт не проявление амбиций, это 
констатация роли ответственно¬ 
сти, которую мы несем перед 
своими народами и перед всем 
миром. И, может .быть, это 
счастливое совпадение, и так 
распорядилась судьба, история, 
что в момент трудных решений 
во главе государств, отвечаю¬ 
щих за судьбу, стоят политики, 
готовые принять этот вызов. 

Господин Президент, в этот 
вечер у вас здесь в гостях мы 
имели возможность пожать ру¬ 
ку и поздравить многих из тех, 
кто в эти годы разделил ответ¬ 
ственность и активно участво¬ 
вал в том, что мы называем но¬ 
выми отношениями между наши¬ 
ми странами и народами. 

Мой тост — за Президента 
Соединенных Штатов Америки, 
его супругу Барбару Буш, за на¬ 
род Соединенных Штатов, с ко¬ 
торыми мы сегодня партнеры и 
мечтаем о дружеских отноше¬ 
ниях. Это — наш выбор. 

(ТАСС)./ 


сними государствами, Израилем 
и палестинцами. Они считают, 
что сейчас существует истори¬ 
ческая возможность начать про¬ 
цесс, который может привести 
к справедливому и прочному 
миру, к всеобъемлющему уре¬ 
гулированию на Ближнем Восто¬ 
ке. Они разделяют глубокую 
убежденность в том, что эта 
истооичесиая возможность не 
должна быть упущена. 

Признавая, что мир нельзя 
навязать и что он может быть 
результатом лишь прямых пере¬ 
говоров между сторонами, Со¬ 


ты, действуя в качестве соици- 
циаторов, будут предпринимать 
усилия к созыву в октябре мир-* 
ной конференции, призванной - 
начать двусторонние и много¬ 
сторонние переговоры. Пригла¬ 
шения на конференцию будут 
направлены по меньшей мере за 
десять дней до даты созыва 
конференции. 

Тем временем министр иност¬ 
ранных дел А. А. Бессмертных 
и государственный секретарь 
Дж. Бейкер будут продолжать 
работать со сторонами с целью 
подготовки конференции. 


Советско-американское 
заявление по Югославии 


СССР и США с глубокой оза¬ 
боченностью отмечают драма¬ 
тическое развитие ситуации в 
Югославии. Они осуждают при- 
менение силы в целях разреше¬ 
ния политических разногласий, 
призывают все стороны соблю¬ 
дать договоренности о прекра¬ 
щении огня. 

СССР и США исходят из того, 
что решение возникших проб¬ 
лем должно быть найдено са¬ 
мими народами Югославии иа 
! основе демократических прин¬ 
ципов, путем процесса мирных 


переговоров и конструктивного 
диалога. 

Ими подчеркнута необходи¬ 
мость уважения всеми сторона¬ 
ми фундаментальных принци¬ 
пов, зафиксированных, в хель¬ 
синкском Заключительном акте 
и Парижской хартии для новой 
Европы. 

СССР и США поддерживают 
усилия, предпринимаемые стра¬ 
нами — участниками СБСЕ, в 
частности, шаги, предпринимае¬ 
мые Европейским сообществом 
по урегулированию, проблемы. 


Совместное заявление 
о советско-американском 
взаимодействии 
в Центральной Америке 


Министр иностранных дев 
А. А. Бессмертных и государст¬ 
венный секретарь Дж. Бейкер 
отметили позитивные тенденции 
в Центральной Америке к урегу¬ 
лированию региональных спор¬ 
ных проблем за столом пере¬ 
говоров и ослаблению напряжен¬ 
ности путем национального при¬ 
мирения. В этом контексте ми¬ 
нистры приветствовали решение 
конфликта в Никарагуа, важные 
договоренности, достигнутые в 
апреле между правительством 
Сальвадора и ФИО им. Ф. Мар¬ 
ти, и начало диалога между пра¬ 
вительством Гватемалы и ГНРЕ. 

Они отметили, что советско- 
американское взаимодействие в 
Центральной Америке и прилега¬ 
ющих районах способствует ук¬ 
реплению стабильности в Латин¬ 
ской Америке. Стороны согласи¬ 
лись с тем, что должны быть 
предприняты дополнительные со¬ 
вместные шаги в интересах ока¬ 
зания содействия по всему диа¬ 
пазону эскипуласских договорен¬ 
ностей, включая демократиза¬ 
цию, прекращение огня и уре¬ 
гулирование существующих кон¬ 
фликтов, национальное примире¬ 
ние, экономическое развитие и 
региональное разоружение. 

Министры обратились с при¬ 
зывом к Организации Объединен¬ 
ных Наций и другим междуна¬ 
родный организациям, а также 


внерегиональным странам, вклю¬ 
чая Кубу, активизировать их 
усилия по решению остающихся 
политических проблем,-обеспече¬ 
нию прекращения огня и оконча¬ 
тельного мирного урегулирования 
в Сальвадоре. Они выразили ре¬ 
шительную поддержку .усилиям 
генерального секретаря ООН по 
оказанию помощи в ведении пе¬ 
реговоров с целью превращения 
конфликта в Сальвадоре и обра¬ 
тились г нему с настоятельной 
просьбой принять личное участие 
в переговорах для содействия 
окончательному урегулированию. 
Они также решительно высказа¬ 
лись в поддержку активного уча¬ 
стия друзей генерального секре¬ 
таря — Венесуэлы, Колумбии,. 
Мексики и Испании — в мирном 
процессе. Как члены Совета Бе¬ 
зопасности обе стороны вырази¬ 
ли готовность играть активную 
конструктивную роль в деле 
поддержки переговоров и реали¬ 
зации договоренностей об окон¬ 
чательном урегулировании. 

СССР и США убеждены, что 
прекращение конфликта в Саль¬ 
вадоре будет способствовать 
экономическому развитию Цент¬ 
ральной Америки и поможет уст¬ 
ранить остающиеся очаги на¬ 
пряженности в регионе Кариб- 
ского бассейна, содействуя тем 
самым дальнейшей мирной инте-.- 
грации Латинской Америки. 













ИЗВЕСТИЯ 


ПРЕЗИДЕНТЫ М. ГОРБАЧЕВ И Дж. БУШ 


ДОВОЛЬНЫ ВСТРЕЧЕЙ 


31 июл* сразу после подписание Договора 
по СНВ президенты СССР и США встретились 
с советскими и иностранными журналистами. 
Несмотря на обычные треволнения, связан¬ 
ные с добычей пулов на такие мероприятия, 
переполненный зал, эта совместная пресс-кон¬ 
ференция президентов отличалась от всех пре¬ 
дыдущих. Она прошла без шума, как-то по- 
домашнему, спокойно. Даже небольшой курь¬ 
ез, случившийся в самом начале встречи с 
журналистами, когда Дж. Буша подвела систе¬ 


ма синхронного перевода и он смущенно пы¬ 
тался справиться с аппаратурой, не вызвал 
ажиотажа. «Я не слышал ни одного вашего 
слова»,— повернулся он к М. Горбачеву. «А я 
вам повторю, господин Президент»,—улыбнул¬ 
ся я ответ Михаил Сергеевич. Видимо, и в хо¬ 
де вступительного слова советского Президен¬ 
та «синхронная связь» работала не очень на¬ 
дежно. После американский Президент ска¬ 
зал: «То, что я слышал, мне понравилось». 


Как оценили президенты 
итоги встречи 

Обращаясь к журналистам в 
своем вступительном слове, 
М. Горбачев заявил, что «мы 
расцениваем этот визит как 
большое событие в наших отно¬ 
шениях, как событие мирового 
порядка». Обстановка на пере¬ 
говорах, сказал он, была очень 
теплой, искренней, сердечной, 
открытой. «Сегодня за городом 
мы смогли поговорить по душам 
(в Ново-Огареве. — Ред.). Это 
тож- важно. Одному из членов 
делегации, довольно влиятельно¬ 
му лицу, я задал вопрос: «Как 
вы себя чувствуете?» И получи* 
ответ: «Как дома». Вот, собст¬ 
венно, та атмосфера, в которой 
мы работали...» 

«Я удовлетворен тем, как раз¬ 
вивается политический диалог,— 
продолжал советский Президент. 
— Мы нужны друг другу как 
страны, как государства сегод¬ 
ня я завтра. Я знаю и чувствую, 
что наши народы приветствуют 
. такой характер, такую направ¬ 
ленность в развитии отношений 
между нашими странами. Поэто- 
’му, с этой точки зрения, визит 
продвигает наше сотрудничество 
• далеко вперед». 

В свою очередь, Дж. Буш вы¬ 
разил благодарность «за поисти¬ 
не фантастическое гостеприим¬ 
ство». Он сказал: «Безусловно, 
не могу не согласиться: перего¬ 
воры были продуктивными, нали¬ 
цо и углубление взаимопонима¬ 
ния. Это — не дипломатичные 
фразы, это — факт». 


Президенту, а министр иностран¬ 
ных дел Бессмертных — госсек¬ 
ретарю Бейкеру памятную запи¬ 
ску относительно тех проектов, 
где мы могли бы плодотворно 
сотрудничать. Реализуя зги кру¬ 
пнейшие и очень интересные 
проекты, мы хотим дать возмож¬ 
ность друг другу зарабатывать и 
получать выгоду...» 

Дж. Буш согласился с тем, 
что стороны сейчас предприми, 
мают крупные шаги по транс¬ 
формации экономических отно¬ 
шений. Он сказал, что админи¬ 
страция намерена направить в 
конгресс США для ратификации 
соглашение о торговле. «Теперь, 
когда разрешены технические 
детали, мы собираемся обеспе¬ 
чить СССР статус страны наи¬ 
большего благоприятствования,— 
заявил Дж. Буш.— Таким обра¬ 
зом, цель нормализации эконо¬ 
мических отношений между на¬ 
шими странами, поставленная 
на Мальте, выполнена. Здесь 
мь. договорились идти дальше, 
отвечая на новые вызовы вре¬ 
мени...» 


Что думают президенты 
об интеграции СССР 
в мировую экономику 


. СССР и США намерены 
. расширять экономическое 
I сотрудничество 

і Удивительное дело: подписа¬ 
нте Договора по СНВ, что преж¬ 
де вызвало бы бурю восторгов и 
рукоплесканий, как-то незаметно 
отодвинулось на второй план. На 
первый же вышли вопросы, ког¬ 
да-то казавшиеся не столь важ¬ 
ными во время встреч в верхах, 
— экономическое сотрудниче¬ 
ство, двусторонние отношения. 
"Это объяснимо. Долгое время пе¬ 
реговоры в больЪіей мере замы¬ 
вались на разоруженческих про¬ 
блемах. И сейчас эти процессы 
плут более активно, чем нала¬ 
живание нормальных экономиче¬ 
ских связей между двумя стра¬ 
нами. М. Горбачев на пресс-кон¬ 
ференции обоатил внимание на 
этот факт. Он заявил: «...может 
бытъ, впервые так основательно 
шёл разговор о сферах конкрет¬ 
ного сотрудничества в реализа- 
* ции проектов 1 на основе двусто¬ 
ронних связей. Здесь, если ко¬ 
ротко, мы говорили о сотрудни¬ 
честве в сфере энергетики, осо- 


Позмцмм СССР и США 
по Ближнему Востоку 
сблизились 


Президент США подчеркнул 
важность для Советского Союза 
выхода к активному участию в 
международных финансовых уч¬ 
реждениях. Но полное участие 
СССР в международных финан¬ 
совых учреждениях, по его мне¬ 
нию, требует полного знания о 
конкретных шагах в приватиза¬ 
ции конвертируемости валюты, 
знания о том, к чему стремится 
Советский Союз. «В двусторон¬ 
нем же отношении мы сделали 
то, что смогли,—сказал Дж. Буш. 
— Я думаю, что другие страны 
сделают то же самое для того, 
чтобы уничтожить препятствия, 
барьеры на пути экономического 
сотрудничества, а международ¬ 
ные организации будут стре¬ 
миться завязать сотрудничество 
с советскими руководителями». 

М. Горбачев согласился, что 
«мы должны многое сделать на 
пути реформ, чтобы органично 
включиться в мирохозяйствен¬ 
ные связи, принять общие пра¬ 
вила игры». Он подчеркнул: 
«Мы сделали свой выбор — 
продолжать реформы, демокра¬ 
тические преобразования и сей¬ 
час особенно решительно дви¬ 
гаться к рыночным отношениям». 
Но при этом он заметил, что 
для интеграции страны в миро¬ 
вую экономику «движения дол¬ 
жны быть встречными». Пре¬ 
зидент СССР считает, что Лон¬ 
дой положил начало этому 


Сокращение ядерных запасов 
касается не только Москвы 
и Вашингтона 


мы также хотели бы разрабо¬ 
тать систему, которая бы не 
влекла какую-либо опасность, 
опасность случайного пуска. Он 
напомнил, что сейчас в сенате 
рассматривается программа 
сдерживания распространения 
ядерного оружия. 


Каким видит М. Горбачев 
будущее Европы 


Выработку общей позиции по 
Ближнему Востоку М. Горбачев 
назвал очень важным итогом 
совместной работы. По его 
мнению, эта позиция окажет 
серьезное воздействие на весь 
процесс урегулирования. Дж. 
Буш также считает, что именно 
сейчас имеется исторический 
шанс развернуть процесс, кото¬ 
рый вел бы к справедливому и 
прочному миру на Ближнем Во¬ 
стоке. «Мы оба (президенты 
США и СССР,— Ред.) убежде¬ 
ны, что не должны упустить 
эту историческую возможность. 
Мы признаем, что мир нельзя 
навязать, мир может быть ре¬ 
зультатом только прямых пере¬ 
говоров между сторонами». Как 
следует из ответов обо¬ 
их президентов, и Соединенные 
Штаты, и Советский Союз обя¬ 
зались сделать все возможное, 
чтобы содействовать процессу 
достижения мира в этом регио¬ 
не. И с этой целью обе страны 
в качестве сопредседателей на¬ 
мерены в октябре созвать кон¬ 
ференцию, чтобы положить на¬ 
чало двусторонним и многосто¬ 
ронним переговорам. 


По его мнению, то, что проис¬ 
ходит в Европе на всех направ¬ 
лениях и во всех пунктах, имеет 
решающее значение для развития 
процессов во всем мире. Оба 
президента считают, что и Со¬ 
ветский Союз, и Соединенные 
Штаты должны быть самыми ак¬ 
тивными участниками строитель¬ 
ства новой Европы. М. Горбачев 
заявил, что он сторонник того, 
чтобы быстрее продвигать про¬ 
цесс создания новых институтов и 
стимулировать развитие тех тен¬ 
денций, которые бы двигали к 
объединению Европы. Советский 
Президент считает, что надо дей¬ 
ствовать таким образом, чтобы 
старые институты трансформи¬ 
ровались в интересах уже новой 
Европы, чтобы они обслуживали 
интересы единого экономическо¬ 
го пространства, единой безо¬ 
пасности для Европы, единого 
правового, культурного, энерге¬ 
тического пространства. 


Что оставили президенты 
для будущих встреч 


Перед Советским Союзом и 
Соединенными Штатами, актив¬ 
но занимающимися сокращени¬ 
ем ядерных запасов и уже до¬ 
стигших замечательных успехов 
в этом деле, сейчас все больше 
встает вопрос: как поставить 
эффективный заслон распрост¬ 
ранению ядерного оружия. 
М. Горбачев назвал величайшим 
достижением то, что в свое вре¬ 
мя удалось остановить тяжелей¬ 
шую гонку вооружений и по¬ 
вернуть этот процесс вспять. 
Но разгребать эту гору нако¬ 
пившегося оружия нелегко. Впе¬ 
реди еще много работы. И в 
этом смысле, по его мнению, 
наверное, возникнут вопросы ко 
всем членам ядерного клуба. И 
они должны думать, как им по¬ 
ступить дальше. Советский Пре¬ 
зидент обратил внимание на то. 
что механизм, который был соз¬ 
дан и работал, не всегда эф¬ 
фективно противостоял распро¬ 
странению ядерного оружия. Он 
назвал абсурдной ситуацию, 
когда «одни будут идти по пу¬ 
ти разоружения, по пути в безъ¬ 
ядерному миру, а в это время 
другие находить пути для того, 
чтобы выйти на обладание соб- 

ікнэи -тимцим .іШѴЖКЙМА. 


Мнение М. Горбачева: «То, что 
мы сегодня обсуждали и чему 
дали ход,— политический диа¬ 
лог, продолжение разоруженче¬ 
ского процесса и новые темы, 
относящиеся к экономическому 
сотрудничеству и торговле, вза¬ 
имодействию при решении круп¬ 
ных проблем, в том числе и ре¬ 
гиональных конфликтов; то, что 
мы положили начало большой 
дискуссии о концепции будущей 
стратегической стабильности, — 
все это говорит о том, что во¬ 
просов, по-моему, хватит на не¬ 
сколько встреч вперед. Поэтому 
наши контакты будут продол¬ 
жаться. 

У нас с Президентом идет ре 
гулярный обмен мнениями по те¬ 
лефону. Как только возникает 
необходимость или обеспокоен¬ 
ность. мы звоним друг другу. 

Во-вторых, мы регулярно об¬ 
мениваемся письмами. У нас 
много каналов, чтобы поддержи¬ 
вать тот очень высокий уровень 
сотрудничества, который сейчас 
у нас есть». 

Мнение Дж. Буша: «Могу к 
этому добавить, что, хотя сро¬ 
ки не определены, считаю и все- , 
гда считал, что встречи без по¬ 
вестки дня иногда полезны. Пре¬ 
зидент Горбачев упомянул о 
контроле над вооружениями, ре¬ 
гиональные и дрѵгие проблемы 
По мере того, как советская 
экономика начнет набирать тем- > 
пы, у нас появятся новые темы 
для обсуждения в экономической 
области: сотрудничество, парт¬ 
нерство, совместные начинания. 
Целый ряд моментов, которые 
могли бы принести большую 
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Телетайпный зал 
« Известий » 

Американки могут 
быть военными 
пилотами 

Сенат США большинством го¬ 
лосов отменил в среду ограни¬ 
чения на участие женщин-пило- 
тов в боевых действиях, ссы¬ 
лаясь при этом на их роль в 
операции «Буря в пустыне». 
Сенат также решил создать ко¬ 
миссию по изучению проблем 
участия в боевых действиях 
женщин-военнослужащих дру¬ 
гих специальностей. Это были 
первые голосования в рамках 
обсуждения проекта военного 
бюджета США на следующий 
год. Он оценивается в 291 мил¬ 
лиард долларов. 

Сенаторы взвешивают воз¬ 
можность урезать запрос пре¬ 
зидента Буша в 5,2 миллиарда 
долларов на программу СОИ 
(«звездные войны»), а также 
заявку на 4,8 миллиарда на 
строительство бомбардировщи¬ 
ков В-2 «Стеле». Палата пред¬ 
ставителей конгресса США уже 
утвердила свой вариант закона 
о военном бюджете. Обе пала¬ 
ты должны будут согласовать 
окончательный текст документа 
осенью. 

(Рейтер). 

Пакистан обвиняет 
индийскую армию 

Пакистан обвинил индийскую 
армию в убийстве с начала 
прошлого года более, чем 4 ты¬ 
сяч гражданских лиц в штате 
Джамму и Кашмир. Об этом за¬ 
явил официальный представи¬ 
тель пакистанского министерст¬ 
ва иностранных дел. 

П" его словам, Исламабад бу¬ 
дет добиваться на предстоящем 
с 4 по 8 августа в Стамбуле со¬ 
вещании Организации Исламская 
кенференция принятия специаль¬ 
но: резолюции с требованием 
прекратить «репрессии» в этом 
штате. 

Руководство Пакистана счи¬ 
тает, что этот штат, большинст¬ 
во населения которого составля¬ 
ют мусульмане, был в свое вре¬ 
мя незаконно оккупирован Инди¬ 
ей. Дели, в свою очередь, об¬ 
виняет Пакистан в поддержке 
террористических сепаратист¬ 
ских группировок, добивающихся 
отторжения штата от Инд іи. Со¬ 
гласно утверждениям индийских 
властей, пакистанцы вооружают 
и обучают отряды боевиков, ко¬ 
торые затем засылаются в со¬ 
седнюю страну. Исламабад за¬ 
являет, что «поддерживает бор¬ 
цов за свободу штата только 
политически». 

(Франс Пресс). 

Больным СПИДом 
разрешен 
въезд в США 

Правительство США все более 
склоняется в пользу отмены за¬ 
прета на въезд в страну иност¬ 
ранцев, болеющих СПИДом или 

пплпіАіниѵглп иллитлпамм омпѵга 


К АК быстро изменились лю¬ 
ди, и всего за какой-ни¬ 
будь год-полтора. Еще недав¬ 
но, в бытность ГДР, беседуя с 
советским корреспондентом, 
держались скованно, уходили 
от прямых ответов на вопросы, 
но главное, у них не было ника¬ 
ких проблем. Ведешь беседу и 
кажется, кто-то невидимый 
бдительно прислушивается к ее 
ходу. Сегодняшний восточно- 
германский инженер или рабо¬ 
чий не скрывает забот, рассуж¬ 
дает откровенно, бояться неко¬ 
го. А проблем, как оказывает¬ 
ся, невпроворот. 

Биттерфельд - Вольфен наря¬ 
ду с Дойной и Шкопау вхо¬ 
дит в знаменитый «химический 
треугольник» вокруг Галле. Не 
случайно два города^ пишутся 
через черточку, четкой границы 
между ними нет, между ними 
— похожее на картину футури¬ 
ста скопище перекрученных 
труб и резервуаров, цехов, в 
небо поднимаются желтоватые 
дымы и, конечно, специфиче¬ 
ский запах, увы, воздух над за¬ 
водами оставляет желать луч¬ 
шего. Но, признаться, когда 
ехал, ждал значительно худше¬ 
го, в последнее время в Герма¬ 
нии много писали об уроне, ко¬ 
торый «большая хиійия» нанесла 
природе земли Саксония-Ан- 
хальт, этой «европейской зоне 
экологического бедствия». Моя 
провожатая в Биттерфельде, за¬ 
ведующая отделом рекламы ак¬ 
ционерного общества «Хеми» 
Маргитта Бек, просит не драма¬ 
тизировать ситуацию и для на¬ 
чала показывает жилой центр, 
тихий, чистый и уютный, а по¬ 
том везет показать пригород, 
тоже зеленый и живописный. 
Буквально за последнее время 
в плане экологии сделано очень 
много, говорит фрау Бек. Более 
чем на треть сокращен выброс 
вредных веществ в атмосферу, 
на две трети — в воду, на чет¬ 
верть сократились ядовитые от¬ 
ходы на свалках. Это уже что- 
то. 

Носивший имя Биттерфельда 
знаменитый комбинат более не 
существует. На его месте дей¬ 
ствуют отдельные предприятия, 
производящие красители и сре¬ 
дства защиты растений, алюми¬ 
ниевые сплавы и специальные 
смолы, кино- и фотопленку, ще¬ 
лочи и многое другое, все пе¬ 
речислить трудно. Месяцы пос¬ 
ле объединения Германии судь¬ 
ба большом химии была под 
большим вопросом — смогут ли 
предприятия бывшей ГДР пол¬ 
ноценно конкурировать с хими¬ 
ческими гигантами Западной 
Германии, такими, как «Байер», 
«Хёхст» или БАСФ? В мае «хи¬ 
мический треугольник» посетил 
канцлер Г. Коль. Предприятия 
будут сохранены, через неско¬ 
лько лет этот регион будет про¬ 
цветать, заявил он. Но придет¬ 
ся выполнить ряд малоприятных 
условий, в частности сокра¬ 
тить число занятых тут с 58 до 
35 тысяч. Сокращения болез¬ 
ненно затронули и Биттерфельд. 

Что же произошло за это 
время с комбинатом, который у 
нас неплохо знали, по крайней 
мере специалисты? С этим воп¬ 
росом я обратился к члену пра¬ 
вления ведущего здесь акцио¬ 
нерного общества «Хеми Бит¬ 
терфельд Вольфен» Дитеру 
Рашке. 

( Процесс разукрупнения ком¬ 
бинатов (применительно к нему 
здесь употребляют термин 


пики, угольщики. Они получают 
до 75 процентов последней 
зарплаты, занимаясь, во-первых, 
санацией химических предприя¬ 
тий, выполняют вспомогатель¬ 
ные работы, во-вторых, переу¬ 
чиваясь — у переученных на 
новую специальность больше 
шансов получить работу. К этому 
замечу, что для химиков снижа¬ 
ют пенсионный возраст. 

Преобладающее большинство 
биттерфельдцев удовлетворено 
переходом к социальному ры¬ 
ночному хозяйству. Появилась 
личная свобода, покончено с 
идеологическим и политическим 
давлением, значительно шире 
выбор товаров в магазинах, 


впервые восточные немцы уз¬ 
нали, что такое свобода перед¬ 
вижения. Недовольны люди 
лишь тем, что остается боль¬ 
шой разрыв между уровнем 
жизни на Востоке и Западе 
страны. 

— Убежден,— говорит К. Бир, 
— что, если бы перед глазами 
восточных немцев не было За¬ 
падной Германии с ее рос¬ 
кошью, нам казалось бы, что 
мы живем прекрасно. Но стрем¬ 
ление жить на западный ма¬ 
нер велико, молодые люди, 
едва получив работу, торопятся 
купить в кредит дорогую маши¬ 
ну. Однако с октября в Восточ¬ 
ной Германии повышается 
квартплата, подорожает проезд 
на некоторых видах транспорта. 
Вообще жизнь становится до¬ 
роже. 

Хочу заметить: сейчас зарпла¬ 
та восточногерманского рабо¬ 
чего составляет 55—БО процен¬ 
тов зарплаты его западного 
коллеги. Любопытно, что чем 
выше должность работника, 
чем выше его ответственность, 
тем больше разрыв. Руководи¬ 
тель производства или член 
правления акционерного обще¬ 
ства получает лишь пятую 
часть зарплаты руководителя 
того же уровня на Западе Гер¬ 
мании. При переходе на твер¬ 
дую валюту больше всех выиг¬ 
рали низкооплачиваемые катего¬ 
рии; скажем, уборщица, полу¬ 
чавшая раньше 450 марок 
ГДР, сейчас зарабатывает до 
700 марок ФРГ. 

ГДР гордилась своей со¬ 
циальной сферой — что с ней 
стало сейчас? Социальное обес¬ 
печение в ГДР было фетишем, 
считает К. Бир. Населению вну¬ 
шали, что ему замечательно 
живется. В самом деле, каждо¬ 
му было гарантировано рабочее 
место. Неважно, где и как че¬ 
ловек работает — ему выдают 
зарплату. 

Работающие муж и жена в 
бывшей ГДР за несколько лет 
могли скопить деньги на «Тра- 
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взтъея Опекунский совет, а за¬ 
тем, как видно, в них вложат 
капитал крупные фирмы или 
частные лица. Но главное сей¬ 
час, говорили мои собеседники 
на заводах Биттерфельда, это 
найти устойчивый рынок сбыта. 
До недавних пор основная мас¬ 
са продукции -- 70—80 про¬ 
центов - отсюда направлялась 
а Советский Союз. Перевод 
внешней торговли бывших со¬ 
циалистических стран на тверг 
дую валюту, крутые структур¬ 
ные изменения разладили преж¬ 
ние внешнеэкономические свя¬ 
зи, внесли в них много неопре¬ 
деленного. Что дальше? 

«Советскому рынку сбыта не 


следует придавать слишком 
серьезное значение, — написал, 
обращаясь к восточногерман¬ 
ским производителям, гамбург¬ 
ский журнал «Шпигель» в од¬ 
ном из своих последних номе¬ 
ров. — Даже при оживлении 
торговли с Востоком промыш¬ 
ленность новых федеральных 
земель выиграет мало. „ Специ¬ 
фические конкурентные пре¬ 
имущества восточногерманских 
предприятий утратят там свое 
значение». Прошу прокоммен¬ 
тировать это утверждение Ди¬ 
тера рашке, который, к слову 
заметить, ведает вопросами 
сбыта и маркетингом, а в день 
нашей беседы улетал на перего¬ 
воры в Москву. 

— Категорически не согласен 
со «Шпигелем»,— говорит он. 
— Нет сомнений, что Совет¬ 
ский Союз для нас рынок буду¬ 
щего. Вопрос в том, как скоро 
омо наступит. Иными словами, 
как долго в СССР будут сущест¬ 
вовать малоподвижные внешне¬ 
экономические структуры, зат¬ 
руднявшие товарообмен еще 
при ГДР. Мы заинтересованы в 
прямых контактах с республика¬ 
ми или непосредственными пот¬ 
ребителями нашей продукции, 
сейчас нащупываем такие кон¬ 
такты с Украиной, Молдовой, 
Казахстаном. В конце концов 
потребители находятся на ме¬ 
стах, а не в Москве. И, конеч¬ 
но, это будет зависеть от тем¬ 
пов и глубины реформ в вашей 
стране. Именно на Востоке мы 
намерены сбывать свою про¬ 
дукцию, на западные рынки нам 
в обозримом будущем просто 
не пробиться. Но Советский 
Союз для нас не только рынок 
сбыта, но и поставщик, нап¬ 
ример, такого жизненно необ¬ 
ходимого для нас сырья, как 
фосфор и алюминий, природно¬ 
го газа. 

У нас высоко ценят, продол¬ 
жал Д. Рашке, тех специали- 
стов, которые получили диплом 
в Советском Союзе, знают 
язык, психологию ваших лю¬ 
дей. Кстати, западногерманские 


БОРЬБА 

ЗА ВЫЖИВАНИЕ 

Что стало с крупнейшим 
химическим комбинатом бывшей ГДР 













"Это объяснимо. Долгое время пе- . 
ре говоры в большей мере замы¬ 
кались на разоруженческих про¬ 
блемах. И сейчас эти процессы 
идут более активно, чем нала¬ 
живание нормальных экономиче¬ 
ских связей между двумя стра¬ 
нами. М. Горбачев иа пресс-кон¬ 
ференции обоатил внимание на 
этот факт. Он заявил: «...может 
был, впервые так основательно 
шел разговор о сферах конкрет¬ 
ного сотрудничества в реализа- 
* ции проектов иа основе двусто¬ 
ронних связей. Здесь, если ко¬ 
ротко, мы говорили о сотрудни¬ 
честве в сфере энергетики, осо¬ 
бенно в сфере конверсии, име¬ 
ющей очень большие возможно¬ 
сти. Мы очень заиитеоесованы и 
• сотрудничестве в области про¬ 
довольствия, особеннс что ка¬ 
сается сферы распределения. Я 
веселал определенные материа¬ 
лы • виде памятной заметки 


М. Горбачев согласился, что 
«мы должны многое сделать на 
пути реформ, чтобы органично 
включиться в мирохозяйствен¬ 
ные связи, принять общие пра¬ 
вила игры». Он подчеркнул: 
«Мы сделали свой выбор — 
продолжать реформы, демокра¬ 
тические преобразования и сей-' 
час особенно решительно дви¬ 
гаться к рыночным отношениям». 
Но при этом он заметил, что 
для интеграции страны в миро¬ 
вую экономику «движения дол¬ 
жны быть встречными». Пре¬ 
зидент СССР считает, что Лон¬ 
дон положил начало этому 
очень важному процессу. По¬ 
явилось желание с обеих сторон 
к выработке механизмов, кото¬ 
рые бы облегчали практиче¬ 
скую реализацию сотрудничест¬ 
ва, конкретно развивали бы 
решения, принятые руководи¬ 
телями западных стран. 


реди еще много работы, и в 
этом смысле, по его мнению, 
наверное, возникнут вопросы ко 
всем членам ядерного клуба. И 
они должны думать, как им по¬ 
ступить дальше. Советский Пре¬ 
зидент обратил внимание на то, 
что механизм, который был соз¬ 
дан и работал, не всегда эф¬ 
фективно противостоял распро¬ 
странению ядерного оружия. Он 
назвал абсурдной ситуацию, 
когда «одни будут идти по пу¬ 
ти разоружения, по пути к безъ¬ 
ядерному миру, а в это время 
другие находить пути для того, 
чтобы выйти на обладание соб¬ 
ственным ядерным оружием». 
Как считает М. Горбачев, се¬ 
годня одна из очень важных за¬ 
дач — заняться усовершенство¬ 
ванием механизма нераспрост¬ 
ранения ракетной и ядерной 
технологии. Что касается Соеди¬ 
ненных Штатов, заявил Дж. Бут, 


сотрудничества, который сейчас 
у нас есть». 

Мнение Дж. Буша: «Могу к 
этому добавить, что, хотя сро¬ 
ки не определены, считаю и все¬ 
гда считал, что встречи без по¬ 
вестки дня иногда полезны. Пре¬ 
зидент Горбачев упомянул о 
контроле над вооружениями, ре¬ 
гиональные и другие проблемы. 
По мере того, как советская 
экономика начнет набирать тем- > 
пы, у нас появятся новые темы 
для обсуждения в экономической 
области: сотрудничество, парт¬ 
нерство, совместные начинания. 
Целый ряд моментов, которые 
могли бы принести большую 
пользу, пользу Советскому Сою¬ 
зу и США. Вижу здесь большой 
потенциал. У нас есть, о чем по¬ 
говорить, и в буду готов прове¬ 
сти такую встречу». 

Г- АЛИМОВ. 

Г. ЧАРОДЕЕВ. 
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Пентагон закрывает 
еще 79 баз в Европе 


Жа* сооби ци во вторник офи¬ 
циальный представитель Пента- 
гоиа, в соответствии с объяв¬ 
ленными планами перспективно- 
т сокращения американских 
вооруженных сия министерство 
«бороны США приняло решение 
© закрытии еще одной группы 
из 79 военных баз и других 
объектов, расположенных иа 
территория европейских госу¬ 
дарств. Из этого количества 
предлагаемых к закрытию во¬ 
енных баз л объектов 38 нахо¬ 
дятся в Германии, 8 — в Ита¬ 
лия. 1 — в Нидерландах, 5 — 


в Испании, 7 — в Турции и 13 
— в Великобритании. В резуль¬ 
тате прекращения их деятель-' 
ноети произойдет сокращение 
11 тыс. военнослужащих США и 
более 1,5 тыс. человек обслужи¬ 
вающего персонала, в том чис¬ 
ле, из числа местного населе¬ 
ния. 

По словам этого представите¬ 
ля, с января 1990 года Пеитаго- 
яом принят ряд решений о за¬ 
крытии иля прекращеняи дея¬ 
тельности уже 314 американ¬ 
ских военных баз и других объ¬ 
ектов армии и военно-воздуш-. 


кых сил США, находящихся на 
европейской территории, из ко¬ 
торых 185 расположены в Гер¬ 
мании. Эти шаги предпринима¬ 
ются министерством обороны 
США в рамках планируемого 
сокращения дислоцированных в 
Европе американских войск, на¬ 
считывающих в настоящее вре¬ 
мя 287.255 человек, до около 
150 тыс. военнослужащих до 
конца 1995 финансового года. 
Ликвидации подлежат как воен¬ 
ные базы, где проходят службу 
свыше 1 тыс. военнослужащих, 
так и различные военные объ¬ 


екты. обслуживаемые зачастую 
несколькими военнослужащими. 

Что касается американских 
военно-морских сил, отметил 
представитель Пентагона, то 
министерством обороны США 
принято решение о снятии с во¬ 
оружения базирующегося в на¬ 
стоящее время в Йокосука 
(Япония) авианосца «Мидуэй», 
который 10 августа направится 
от японских берегов через 
Перл-Харбор (Гавайские остро¬ 
ва) к Сан-Диего (штат Кали¬ 
форния), где будет законсер¬ 
вирован. Вместе с тем, в месте 
базирования «Мидуэя» его за¬ 
менит бояее современный удар¬ 
ный авианосец «Индепенденс», 
который прибудет к Йокосука 
11 сентября. ■ 

(ТАСС). 


«ПАТРИОТ» 

НАЧИНАЕТ СЫСК 

* 

В румынской прессе появилось па днях сообщение • создании 
общественной организации «Патриот», которая провозгласила 
• своей целью борьбу «против политической полиции до полного ее 
уничтожения», считая ее существование в правовом государстве 
незаконным. 


Признавая право государства 
лишь на проведение контрраз- 
велывательных операций и борь¬ 
бы с терроризмом, «Патриот» 
обязуется доводить до сведения 
общественности через независи¬ 
мую прессу данные обо всех 
случаях деятельности политиче¬ 
ской полиции, методы работы ко¬ 
торой, как полагают создатели 
этой организации, не измени¬ 
лись после падения режима Чау¬ 
шеску. 

Стараясь разобраться в причи¬ 
нах нестабильности в стране, 
периодически проявляющейся то 
политическим скандалом, то 
вспышками насилия, газета «Ро- 
иыния либерэ», комментируя по¬ 
явление «Патриота», склонна ви¬ 
деть источник всех бед 8 дея¬ 
тельности политической поли¬ 
ции, активность которой «подоб¬ 
на пожару, вызванному самими 
пожарными, желающими оправ¬ 
дать свое существование». Быв¬ 
шая охранка-г«секуритате», пи¬ 
шет газета, уже в январе минув¬ 
шего года, оправившись от шо¬ 
ка, сумела перестроить свои ря¬ 


ды я продолжить деятельность 
под новой вывеской Румынской 
информационной службы (РИС), 
организуя контрманифестации, 
уличные столкновения, внедряя 
своих людей в оппозиционные 
партии. Сегодня политическая 
полиция маскирует свою дея¬ 
тельность под вывесками раз¬ 
личных государственных и об¬ 
щественных организаций, в чис¬ 
ле которых не последнее место 
занимают организации нзционал- 
экстремистского толка. Чтобы 
парализовать деятельность по¬ 
литической полиции, заключает 
«Ромыния либерэ», и была соз¬ 
дана организация «Патриот». 

Согласно опубликованным в 
печати данным, организацион¬ 
ная структура «Патриота» на¬ 
целена на обнаружение станций 
подслушивания телефонных 
разговоров и перлюстраций ча¬ 
стной корреспонденции, на выяв¬ 
ление агентов полиции в рядах 
оппозиционных партий и аген¬ 
тов, специализирующихся иа 
распространении дезинформа¬ 
ция; иа пояс* незаконных хра¬ 


нилищ документов «сеяуритате», 
разоблачение лиц, совершивших 
преступление во время службы 
в охранке Чаушеску и продол¬ 
жающих занимать должности в 
полиции. С точки зрения органи¬ 
зационной «Патриот» имеет от¬ 
дел систематизации данных и 
ввода их в компьютерную па¬ 
мять, отдел по связям с прессой 
я другие вспомогательные служ¬ 
бы. 

Между тем для многих я 
стране остается неясным, с яем 
собирается вступать в едино¬ 
борство «Патриот», не говоря 
уже о незаконном характере 
организации. Уже не раз здесь 
заявлялось на самых различных 
уровнях, что система подслуши¬ 
вания телефонных разговоров и 
перлюстрации писем была лик¬ 
видирована сразу же после па¬ 
дения диктатуры Чаушеску. О 
том, что политическая полиция 
— «секуритате» — уничтожена, 
подтвердил на недавних встре¬ 
чах с журналистами и президент 
И. Илиеску. Что же касается Ру¬ 
мынской информационной служ¬ 
бы, то руководитель РИС В. Мэ- 
гуряну в самом начале ее соз¬ 
дания заверил, что она не явля¬ 
ется политической организацией. 
Ее сотрудники не могут состо¬ 
ять в каких-либо партиях и под¬ 
держивать их узкопартийные 
интересы. В число задач РИС, 
занимающейся вопросами госу¬ 
дарственной безопасности, от¬ 
метил В. Мэгуряну, входит в ос¬ 
новном информирование прави¬ 
тельства о негативных процео. 
сах, затрагивающих правовой я 
экономический дорадо*, залога 


от иностранных разведок нацио¬ 
нальных интересов в научно- 
технических, экономических а 
других областях. 

Учитывая, что организация 
«Патриот» намерена осуществ¬ 
лять свою деятельность под 
эгидой оппозиционной нынешне¬ 
му руководству страны партии 
«Гражданский альянс», здесь 
•ызывает беспокойство, что ак¬ 
тивность «патриотов» развяжет 
«охоту иа ведьм» и возродит 
страхи перед «невидимым вра¬ 
гом», от которых постепенно 
начало избавляться румынское 
общество. 

Полагаю, что подобного рода 
тревога не лишена оснований. 
Не случайно вслед за сообщени¬ 
ем о создании «Патриота» газе¬ 
та «Либертатя» опубликовала 
полученное от анонимной орга¬ 
низации «Свет и правда» пись¬ 
мо следующего содержания: «Мы 
не признаем полицию, прокура¬ 
туру, жандармерию, РИС, трибу¬ 
налы и тюрьмы, доказавшие 
свою некомпетентность в уста¬ 
новлении порядка. Используя 
собственные методы, мы ликви¬ 
дируем без следов любого сто¬ 
ронника тьмы и лжи»... После 
такого захода нетрудно дога¬ 
даться, какими методами соби¬ 
рается действовать анонимная 
«Свет и правда» и какой навес¬ 
ти порядок. 

Не тот ли, в котором пекутся 
«патриоты»? 

В. ВОЛОДИН, 
евб. корр. «Известий». 

. БУХАРЕСТ. 
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седнюю страну. Исламабад за¬ 
являет, что «поддерживает бор¬ 
цов за свободу штата только 
политически». 

(Франс Пресс). 

Больным СПИДом 
разрешен 
въезд в США 

Правительство США все более 
склоняется в пользу отмены за¬ 
прета на въезд в страну иност¬ 
ранцев, болеющих СПИДом или 
являющихся носителями вируса 
иммунодефицита. Таким обра¬ 
зом, спор между министерства¬ 
ми юстиции и здравоохранения, 
продолжающийся более семи ме' 
сяцев, может в ближайшее вре¬ 
мя закончиться. 

А все началось в январе, ко¬ 
гда министр здравоохранения 
Л. Салливэн выступил с предло¬ 
жением исключить из списка, 
которым руководствовались по¬ 
граничные службы, СПИД, пять 
венерических заболеваний и про¬ 
казу. оставив только инфекци¬ 
онный туберкулез. Это намере¬ 
ние вызвало волну протестов. В 
департамент пришло свыше 40 
тысяч писем от американцев, а 
внутри самой вашингтонской ад¬ 
министрации восстало минис¬ 
терство юстиции. Чиновники за¬ 
явили, что больные, въезжаю¬ 
щие в страну с целью остаться 
в ней навсегда, будут требовать 
государственной финансовой 
помощи и, следовательно, бу¬ 
дут представлять собой серьез¬ 
ное бремя для общества. Мини¬ 
стерство здравоохранения идет 
на нарушение закона, запреща¬ 
ющего въезд заведомых ижди¬ 
венцев. Найденный компромисс 
— разрешить въезд в страну с 
туристическими, делов’ыми и 
иными целями, но не давать 
больным вида на жительство. 

(АП). 


С рабочим 
визитом 

31 июля в нашу страну с двух¬ 
дневным рабочим визитом при¬ 
был председатель Союзного ис¬ 
полнительного веча СФРЮ 
А. Маркович. Поограммой его 
пребывания в Москве преду¬ 
смотрены беседы с премьер-ми¬ 
нистром СССР В. С. Павловым, а 
также с Президентом РСФСР 
Б. Н. Ельциным. (ТАСС) 

Заявление 
представителя 
МИД СССР 
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ся выполнить ряд малоприятных 
условий, в частности сокра¬ 
тить число занятых тут с 58 до 
35 тысяч. Сокращения болез¬ 
ненно затронули и Биттерфельд. 

Что же произошло за это 
время с комбинатом, который у 
нас неплохо знали, по крайней 
мере специалисты? С этим воп¬ 
росом я обратился к члену пра¬ 
вления ведущего здесь акцио¬ 
нерного общества «Хеми Бит- 
терфельд-Вольфен» Дитеру 
Рзшке. 

Процесс разукрупнения ком¬ 
бинатов (применительно к нему 
здесь употребляют термин 
«расплетение»), начался в пос¬ 
ледние мёсйцЬі существования 
ГДР, при правительстве де 
Мэзьера. Восемь входивших в 
здешний комбинат заводов по¬ 
лучили относительную самосто¬ 
ятельность, превратившись в 
акционерные общества. Их фор¬ 
мы разные, одни с участием 
иностранного и западногерман¬ 
ского капитала, другие — без 
него. Но контрольный пакет ак¬ 
ций в каждом отдельном случае 
пока еще сохраняет за собой 
находящийся в Берлине Опе¬ 
кунский совет (крупнейший в 
мире владелец недвижимости и 
капитала, ведающий вопросами 
приватизации в бывшей ГДР; он 
подчинен, министерству финан¬ 
сов ФРГ, но действует ’ само¬ 
стоятельно как коллективный 
предприниматель). 

1_| ТО стало с рабочими? В 

* разговор вступает заведу¬ 
ющий производством Клаус Бир. 
За истекший год, говорит он, 
люди на химзаводах усвоили 
главное — на рабочем месте 
надо работать. У девяноста про¬ 
центов персонала сложилась 
«рыночная психология» — по¬ 
вышенная требовательность к 
себе и другим. В Биттерфельде 
к моменту перехода к рыноч¬ 
ным отношением было довольно 
современное производство — 
это помогло ему выстоять, пра¬ 
вда, не без жертв. Из более 
чем 12 тысяч рабочих и инже¬ 
неров полный рабочий день за¬ 
нято 7 тысяч, остальные совсем 
или частично не имеют работы. 
Кто ее лишился? Из производ¬ 
ственных цехов мало кого уво¬ 
льняли, там не было «сверхза¬ 
нятости». Избыток рабочей си¬ 
лы на заводах Биттерфельда, 
как, впрочем, по всей ГДР, на¬ 
копился в управленческом ап¬ 
парате. 

Для уволенных создано так 
называемое общество занято¬ 
сти; по сути, это общество 
лишь частично занятых, в Бит¬ 
терфельде в нем зарегистриро¬ 
вано семь тысяч человек — хи- 


чавшая раньше 450 марок 
ГДР, сейчас зарабатывает до 
700 марок ФРГ. 

ГДР гордилась своей со¬ 
циальной сферой — что с ней 
стало сейчас? Социальное обес¬ 
печение в ГДР было фетишем, 
считает К. Бир. Населению вну¬ 
шали, что ему замечательно 
живется. В самом деле, каждо¬ 
му было гарантировано рабочее 
место. Неважно, где и как че¬ 
ловек работает — ему выдают 
зарплату. 

Работающие муж и жена в 
бывшей ГДР за несколько лет 
могли скопить деньги на «Тра¬ 
бант», правда, в очереди на 
машину стояли лет 10—12. В 
старых федеральных землях 
зарплаты мужа достаточно и 
на покупку машины и на то, 
чтобы жена могла заниматься 
домашним хозяйством, воспита¬ 
нием детей. 

Сады и ясли в Восточной Гер¬ 
мании пока что остались. Преж¬ 
де за них вносили символиче¬ 
скую плату, марок 30 л месяц, 
остальное доплачивало пред, 
приятие. Ныне субсидии на дет¬ 
ские учреждения отменены, та¬ 
ким образом, место в них стоит 
значительно дороже. 

В корне изменилась и систе¬ 
ма медицинского обслуживания, 
прежде оно, как известно, на¬ 
ходилось на содержании госу¬ 
дарства и по качеству заметно 
отставало от западного. Те¬ 
перь поликлиники оплачиваются 
за счет специального больнич¬ 
ного налога. Появились частные 
клиники и врачи. Прежнее,бес¬ 
платное медицинское обслу¬ 
живание, говорит К. Бир, по¬ 
рождало такие негативные явле¬ 
ния, как безответственность или 
симуляция: обычной практикой 
было, когда получивший бюл¬ 
летень ехал работать на да і- 
ный участок. Никого нельзя бы¬ 
ло уволить за безделье. 

Бывший биттерфельдский 
комбинат получал большие до¬ 
ходы, но практически не мое 
ими распоряжаться. Львиную 
долю забирало государство на 
социальные нужды. В условиях 
экономического кризиса дохо¬ 
ды предприятий сокращались, 
снижался и уровень социально¬ 
го обеспечения. 

МТАК, ситуация на бывшем 
"' комбинате в корне переме¬ 
нилась. Поделенный на отдель¬ 
ные предприятия, он без вся¬ 
кой подготовки и переходного 
периода вступил в жестокую 
конкурентную борьбу, по сути 
борьбу за свое выживание. Не 
определился окончательно юри¬ 
дический статус предприятий, 
формальным хозяином которых 
еще какое-то время будет оста- 


пов и глуоины реформ в вашей 
стране. Именно на Востоке мы 
намерены сбывать свою про¬ 
дукцию, на западные рынки нам 
в обозримом будущем просто 
не пробиться. Но Советский 
Союз для нас не только рынок 
сбыта, ко и поставщик, нап¬ 
ример, такого жизненно необ¬ 
ходимого для нас сырья, как 
фосфор и алюминий, природно¬ 
го газа. 

У нас высоко ценят, продол¬ 
жал Д. Рашке, тех специали¬ 
стов, которые получили диплом 
в Советском Союзе, знают 
язык, психологию ваших лю¬ 
дей. Кстати, западногерманские 
хиьщческие концерны «Байер», 
«Хёст», БАСФ, которые также 
мечтают обосноваться на совет¬ 
ском рынке и вытеснить нас от¬ 
туда, переманивают этих спе¬ 
циалистов. Мы ищем новые 
формы сотрудничества, от ста¬ 
рых, таких, как обмен «поезда¬ 
ми дружбы», мы по понятным 
причинам отказались. Главный 
критерий теперь — эффектив¬ 
ность, прибыль. В Москве мы 
держим своего представителя, 
собираемся открыть бюро. 
Сейчас биттерфельдцы заклю¬ 
чили договора с Советским 
Союзом на 120 миллионов ма¬ 
рок, готовятся контракты 
еще на 50 миллионов. Готовы 
расширить ассортимент и объем 
поставок, к примеру, продавать 
химический регулятор роста 
«кампозан». С его помощью 
можно значительно повысить 
урожай зерновых, других 
культур. 

Мне показали таблицу, со¬ 
ставленную инженером Бекке¬ 
ром, с немецкой доскональ¬ 
ностью, по гектарам и децилит¬ 
рам, вычислена выгода от при 
менения этого препарата в ус¬ 
ловиях СССР, в частности Ка¬ 
захстана. Экономия в твердой 
валюте. 

...Интерес к продолжению 
экономических связей с нами 
в восточной части Германии ве¬ 
лик и понятен. Бывшая ГДР бы¬ 
ла нашим крупнейшим торговым 
партнером. На заводах Биттер¬ 
фельда мои собеседники всяче¬ 
ски подчеркивали, что с во¬ 
сточными немцами Советскому 
Союзу удобнее иметь дело, 
чем с западными предпринима¬ 
телями, — легче находить об¬ 
щий язык, ибо долго, четыре 
десятилетия, мы жили в схо¬ 
жей общественно-политической 
и экономической системе, не¬ 
смотря ни на что, сохранили 
понимание и доверие друг к 
другу. 

В. ЛАКСКИЙ. 

соб. корр. «Известий». 

БИТТЕРФЕЛЬД - - 

БЕРЛИН. 


По сообщениям печати, Лит¬ 
ва объявила о признании неза¬ 
висимости Словении и Хорва¬ 
тии. 

Данное заявление не может 
иметь каких-либо международ¬ 
но-правовых последствий, по¬ 
скольку сама Литва не имеет 
отдельной международно-пра¬ 
вовой субъектности. 

Политически же данный шаг 
республиканских властей Литвы 
противоречит усилиям между¬ 
народного сообщества по раз¬ 
блокированию югославского 
кризиса иа конституционной ос¬ 
нове путем мирного диалога 
заинтересованных сторон и к 
рампах территориальном деяо- 
саоея СФРЮ. 


Официальные сообщения 

31 июля начался визит в СССР В весьма насыщенной про- 
министра финансов Великобри- грамме визита предполагают- 
тании Нормана Лэмонта. Он про- ся встреча с М. С. Горбачевым, 
водится в соответствии с догово- переговоры с министрами союз- 
ренностью, достигнутой в ходе ного и республиканских прави- 
недавних переговоров в Лондо- тельств, беседы с представите- 
не между премьер-министром лями советских деловых кругов 
Великобритании и Президентом и находящимися в СССР британ- 
СССР. Эта поездка открывает скими бизнесменами, посещение 
серию визитов в Советский Со- предприятий и коммерческих 


юз министров финансов стран 
семи ведущих индустриальных 
стран Запада, запланированную 
на лондонской встрече совет¬ 
ского Президента с лидерами 




«большой семерки». 


центров. 

• • • 

25 июля, в соответствии с по¬ 
ложениями венского документа 
1990 года по мерам укрепления 

доверия а безопасности я Евро¬ 


пе, правительство СССР обрати 
лось к ФРГ и США с запросом 
на проведение оценки информа¬ 
ции о военных силах и о планах 
развертывания основных систем 
вооружения и техники во 2 
бригаде 8 механизированной ди¬ 
визии 5 армейского корпуса 
США, дислоцирующейся в г. Ба- 
умхольдер (ФРГ). 

Запрос СССР на проведение 
оценки был удовлетворен. 

30 июля представители Мини¬ 
стерства обороны СССР прибыли 
в г. Баумхольдер (ФРГ, и осу¬ 
ществили контроль предоставлен¬ 
ной информации. 

(ТАСС). 

е 1 . 




















